Руководство по эксплуатации
экзобайка, модуля индивидуальной мобильности
GRANDWAY
[image: ]Модель: GW04


Перед использованием экзобайка, пожалуйста, внимательно прочтите данное руководство пользователя и сохраните его для ознакомления.
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1. Описание экзобайка GW04
Электрическое устройство для модификации мануальной инвалидной коляски активного типа в электрическую. Представляет собой несущую раму с электрическим мотор-колесом, Li-Ion батареей и Т-образном рулем. Крепление к коляске происходит за счет зажимных механизмов приставки на передних дугах активной инвалидной коляски. Может крепиться как силами самого инвалида-колясочника, так и силами стороннего помощника.
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1. Руль 2. Кнопка блокировки аккумулятора 3. Украшение 4. Оболочка контроллера 5. Линия управления крюком 6.Втулка вращающегося вала 7.Кнопка блокировки втулки вращающегося вала 8. Отражатель                                  9. Гидравлическая тормозная система 10. Индикатор заряда батареи 11. Аккумулятор 12. Фары и звуковые сигналы 13. Порт для зарядки 14. Крыло       15. Шина 16.Электродвигатель 17.Тормозной диск
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1.Левая ручка руля2.Мощность 3.Дисплей 4.Скорость + 5.Скорость-/задний ход 6.Переключение 7.Переключатель складывания руля 8. Тросик отключения адаптера 9.Звуковой сигнал 10.Правая тормозной рычаг 11.Правая ручка руля / акселератор

2. Обозначения на дисплеи и индикаторы
Отображение скорости


[image: ]Одиночный дисплей пробега
Отображение общего пробега
Отображение максимальной скорости
Отображение средней скорости
Индикатор заряда батареи
Индикатор включения передней фары


Индикация передачи




3. Технические характеристики

	Наименование продукта
	Экзобайк, модуль индивидуальной мобильности

	Модель
	GRANDWAY GW04

	Производитель
	ООО «ФАКИР»

	Материал каркаса
	Рама из алюминиевого сплава 6061

	Электродвигатель
	48В 800Вт бесщеточный электродвигатель

	Контроллер
	Интеллектуальный контроллер

	Аккумулятор
	Аккумулятор съёмный 48В 12 A/ч.

	Зарядка
	Интеллектуальное зарядное устройство переменного тока 100В-240 В, 2 ампера

	Дисплей
	Светодиодный сенсорный дисплей

	Свет
	Передняя светодиодная подсветка

	Регулятор скорости
	Управление рукой вращением рукоятки

	Тормоз
	Дисковый тормоз гидравлический

	Колесо
	Пневматическая шина 16*2.125 дюйма

	Руль
	Складной руль

	Максимальная скорость
	1-ая - 8 км/ч; 2-ая - 25 км/ч; 3-я - 30 км/ч; 
Передача заднего хода - 4 км/ч.
(В зависимости от типа покрытия, температуры воздуха и веса пользователя)

	Вес
	21кг с аккумулятором / 17кг без аккумулятора

	Запас хода
	40-50 км (в зависимости от типа покрытия, температуры воздуха и веса пользователя)

	Время зарядки
	от 5 до 6 часов

	Размер (длина x ширина x высота)
	1050*650*860мм

	Размер в сложенном виде (длина х ширина х высота)
	1170*520*310мм

	Грузоподъемность
	120кг



4. Эксплуатация и безопасность

· Перед началом использования экзобайка GRANDWAY проверьте все соединения, уровень заряда, работу тормоза приставки и работу стояночных тормозов кресла-коляски, дисплей и центральный адаптер. Если что-то из перечисленного работает некорректно, не начинайте поездку, пока проблема не будет устранена.
· Перед тем, как въезжать в горку или съезжать со склона, убедитесь, что
тормоза работают корректно.
· Помните о том, что во время движения существует опасность перевернуться. Кресло-коляска с закрепленной приставкой является трехколесным транспортным средством. На поворотах, при преодолении препятствий, во время подъемов и спусков трехколесное транспортное средство имеет большую вероятность перевернуться, чем четырехколесное транспортное средство. Управляйте приставкой максимально аккуратно и выбирайте безопасный скоростной режим.
· Чтобы не перевернуться во время движения, поворачивайте только на
небольшой скорости.
· Перед тем как использовать продукт на поверхности с уклоном, потренируйте вождение на ровной поверхности. Это предотвратит возникновение опасных ситуаций, таких как опрокидывание или столкновение.
· Никогда не двигайтесь перпендикулярно склонам. Преодолевайте
препятствия, двигаясь строго прямо.
· Не передвигайтесь на скорости больше 6 км/ч на общественных дорогах.
· Не используйте устройство на съездах и подъемах в одиночку, делайте это с чьей-то помощью.
· Не используйте устройство на съездах и подъемах, если уровень заряда батареи меньше 50%.
· Устройство устойчиво к брызгам, но не является водонепроницаемым. Не пользуйтесь приставкой во время дождя, избегайте грязи и луж.
· В случае перегрева или возгорания батареи убедитесь, что батарея не соприкасается с водой или другими жидкостями. Производитель батареи рекомендует использовать песок (и только песок) для тушения возгорания. Принятие решения о безопасности того или иного маршрута - задача и ответственность пользователя. Опыт вождения и физическая подготовка - примеры факторов, которые влияют на принятие решения о выборе того или иного маршрута. С особой тщательностью оценивайте маршруты, которые проходят через:             – Набережные, причалы и пристани, участки вблизи воды, мосты и дамбы без ограждений
– Узкие пешеходные дорожки, участки пути с уклонами (такие как пандусы и дорожные заезды), узкие дорожки вдоль спусков/подъемов, а также горные тропы
– Узкие и/или крутые или с уклоном маршруты вдоль дорог или вблизи обрывов
– Дороги, покрытые листьями, снегом или льдом.
– Пандусы и подъемное оборудование.
· Общий допустимый вес пользователя (вместе с коляской) - не более 120 кг.
· Не пользуйтесь приставкой, если температура воздуха ниже -5°С или выше
+40°С.
· Электромагнитное излучение, производимое мобильными телефонами и другими устройствами, может влиять на работу приставки.
· Если у вас имеются металлические конструкции в позвоночнике,
пользуйтесь приставкой с осторожностью.
· Никогда не засовывайте руку внутрь колеса вашего кресла-коляски, если приставка включена.
· Расстояние от пользователя до руля, когда руль находится в перпендикулярном положении, должно составлять не менее 5 см.
· Расстояние от ног пользователя до адаптера должно составлять не менее 1 см.
· Не используйте продукт на скользкой или очень грубой поверхности, такой как гравий или галька.
· Максимально допустимая высота препятствия для преодоления с приставкой - 3 см. Пересекайте препятствия (например, бордюры), двигаясь строго вперед. Двигайтесь вперед медленно и осторожно, пока колесо приставки не соприкоснется с поверхностью препятствия, а затем аккуратно пересеките препятствие. Во время этого процесса вам может потребоваться помощь другого человека.
· Выключайте приставку и используйте стояночный тормоз, когда присоединяете или отсоединяете приставку, а также, когда пользуетесь лифтом или подъемной платформой.
· Не используйте GRANDWAY на эскалаторах и движущихся переходах.
· Не бросайте и не роняйте устройство.
· Не оставляйте приставку без присмотра даже в выключенном состоянии.
· Не оставляйте приставку на солнце, если не используете её. Длительное нахождение приставки на солнце может привести к нагреву двигателя и батареи и (в крайнем случае) - к выходу приставки из строя. Пластиковые детали также быстрее приходят в негодность, если длительное время подвергаются интенсивному воздействию солнечных лучей. В случае перегрева устройства, вызванного воздействием солнечных лучей или использованием приставки в течение длительного времени, оставьте GRANDWAY в защищенном от солнца месте до тех пор, пока приставка не остынет.
· Двигатель и центральная труба приставки могут нагреться при интенсивном и длительном использовании устройства. Если это произошло, не прикасайтесь к нагретым частям (существует опасность ожога). Такое повышение температуры также может привести к протечке масла или смазки. В этом случае выключите приставку и оставьте её в защищенном от солнца месте до тех пор, пока устройство не остынет.
· GRANDWAY предназначена для использование только в качестве средства для транспортировки лиц с ограниченными возможностями передвижения. Приставка не предназначена для использования в других целях - например, для транспортировки товаров или для игр.
· Максимальная разрешенная скорость на дорогах зависит от местных ПДД.
· Езда на скорости выше 6 км/ч допускается только на частной территории.
· Приставка может быть источником электромагнитных полей, которые создают помехи в других устройствах. По этой причине выключайте приставку, когда не используете её.
· Если во время езды вы слышите необычные звуки (шум) или ощущаете странные вибрации, возможно, это сигнал того, что ослабли крепления приставки или коляски или внутрь устройства попали посторонние предметы. Незамедлительно обратитесь к авторизованному дилеру для выявления проблемы.





5. Место установки адаптера на инвалидную коляску




01








02









03







04








6. Установка опоры экзобайка GRANDWAY 

 Как показано на рисунке, с помощью гаечного ключа ослабьте предварительно установленные винты, затем совместите отверстия ножек и затяните винты.


7. Сборка руля
Как показано на рисунке, выверните винты предварительной установки на экзобайке, совместите руль в сборе с отверстием, вставьте вращающийся вал, отрегулируйте руль под подходящим углом, а затем затяните винты с обеих сторон

8. Электрическая проводка управления
[image: b7b3737bcded04e745ea6cacab36acd]
Соедините разъём того же цвета и убедитесь, что он вставлен плотно, как указано стрелкой. (Примечание: не тяните за группу проводов с силой, иначе это приведет к повреждению цепи и непредсказуемым последствиям.)


9. Дистанционное управление отключения адаптера

Как показано на рисунке, ослабьте предварительно установленный винт, установите проводное управление на руль справа и затяните винт





10. Установка адаптера на кресло-коляску и подключение к экзобайку
1. Поднимите корпус экзобайка и удерживайте корпус и втулку вращающегося вала на одной линии, затем поверните ручку в положение "P", и в это время экзобайк может устойчиво стоять. (Примечание: если ручка не закручена на место или вращение встречает сопротивление, пожалуйста, поверните руль экзобайка влево и вправо под небольшим углом и попробуйте снова закрутить ручку на место)

2. Как показано на рисунке, ослабьте крепежные винты с обеих сторон зажима для трубы и отрегулируйте расстояние между двумя зажимами так, чтобы оно соответствовало передней трубе инвалидной коляски.


3. Как показано на рисунке, ослабьте винты крепления трубы с обеих сторон, чтобы зажим можно было повернуть на соответствующий угол передней трубы инвалидной коляски. (Примечание: на этот раз возьмем в качестве примера инвалидную коляску 03, разные инвалидные коляски закреплены в разных положениях, пожалуйста, обратитесь к предыдущей главе для получения дополнительной информации установка и адаптация инвалидной коляски для получения подробной информации)

[image: ]4. Как показано на рисунке, прикрепите хомут к передней трубе инвалидной коляски так, чтобы верхний конец крюка находился на том же уровне, что и втулка экзобайка. В это время измерьте расстояние между верхним крюком и землей примерно в 40 см, указав, что высота крюка соответствующая, а затем затяните винты так, чтобы весь соединительный элемент можно было надежно закрепить на передней трубе инвалидной коляски






5. Как показано на рисунке, потяните переднюю часть экзобайка назад до тех пор, пока верхний крючок не зацепится, удерживайте руль и толкайте его вперед и вверх (на 70-80° относительно земли) до тех пор, пока не раздастся щелчок, указывающий на то, что крючок закреплен на месте, а затем поверните ручку в положение "D", и в это время нижний крючок будет зафиксирован. (Примечание: обязательно вращайте на месте, в противном случае может произойти разъединение или заклинивание рулевого управления и т.д.)

6. Установите аккумулятор в переднюю часть экзобайка, нажимайте на верхнюю часть аккумулятора до тех пор, пока не услышите щелчок, указывающий на то, что аккумулятор установлен на место, проверьте, в норме ли положение передачи, звуковой сигнал, подсветка и управление проводом крюка, вышеуказанное выполнено, вы можешь использовать экзобайк. 

11. Регулировка дорожного просвета
Проверьте высоту между передним колесом инвалидной коляски и землей под нагрузкой. Рекомендуется, чтобы он был в пределах 4-6 см.





Проверьте высоту между передним колесом инвалидной коляски и землей под нагрузкой. Рекомендуется, чтобы он был в пределах 4-6 см. Если переднее колесо находится менее чем в 4 см от земли, ослабьте 8 винтов на задней части крюка, как показано на рисунке, и поверните их против часовой стрелки примерно на 2 градуса, затем затяните. Снова завинтите и подсоедините измеряемую высоту, в противном случае отрегулируйте крюк по часовой стрелке до тех пор, пока не будет установлена наилучшая высота от земли. 
Регулировка адаптера  №1






Как показано на рисунке, поочередно ослабьте винты, снимите средние аксессуары, поверните одно-два гнезда для карт памяти в соответствии с фактической ситуацией, а затем установите соединительные детали по очереди, чтобы проверить расстояние от земли
Регулировка адаптера  №2





12. Отключение экзобайка от кресло-коляски
1. Сначала заблокируйте ручной тормоз инвалидной коляски и выключите питание экзобайка, а затем удерживайте корпус и втулку вращающегося вала на одной линии и поверните ручку в положение "Р". В это время головка может устойчиво стоять. (Примечание: если ручка не завинчена на место или вращение встречает сопротивление, пожалуйста, поверните головку ручного велосипеда влево и вправо под небольшим углом и попробуйте снова повернуть ручку в положение "P")

2. Нажмите на переключатель управления тросом и толкайте руль вперед и вверх до тех пор, пока нижний крючок не отсоединится. В это время передняя опора для ног и переднее колесо инвалидной коляски касаются земли, а затем нажмите на руль, чтобы верхний крючок отсоединился. 


13. Эксплуатация аккумулятора экзобайка GRANDWAY
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Снятие аккумулятора
Пожалуйста, перед выполнением этой операции обязательно выключите питание экзобайка.
1. Снять предохранитель аккумулятора, сдвинуть вверх
2. Поверните ключ, увидев, что батарейка выскочила, отпустите, чтобы вернуть ключ
3. Поднимите батарею вверх и извлеките ее.



Установка аккумулятора
1.Поместите батарею в батарейный отсек
2) Аккуратно надавите на батарею, услышав звук "щелчка", батарея будет установлена на место.
3) Сдвиньте предохранитель аккумулятора вниз, чтобы зафиксировать аккумулятор.
[image: ]




Зарядка аккумулятора
Его можно заряжать от стандартного источника переменного тока (переменный ток 110-220 В, 50-60 Гц). Перед зарядкой обязательно выключите питание экзобайка.
Вставьте зарядный штекер зарядного устройства в разъем для зарядки на нижней передней панели управления и вставьте разъем для зарядки аккумулятора для зарядки (аккумулятор можно извлечь и зарядить отдельно, или его можно зарядить непосредственно на экзобайке).
① Вставьте вилку зарядного устройства в сетевой блок питания. Когда светится красный индикатор, это означает, что он заряжается.
② Светящий красный индикатор, указывающий на то, что устройство заряжается. Когда индикатор зарядного устройства сменит цвет с красного на зеленый, продолжайте зарядку еще в течение 30 минут, чтобы убедиться, что аккумулятор полностью заряжен.
③ После завершения зарядки сначала выньте вилку из сетевой розетки, а затем выньте вилку для зарядки.
④ Пожалуйста, заряжайте при температуре 0-45 ° C в среде, подходящей для зарядки.
Устройство защиты от чрезмерного разряда
Когда аккумулятор экзобайка разрядится, устройство защиты от чрезмерного разряда защитит аккумулятор от чрезмерного разряда. Пользователь должен иметь в виду, что максимальная скорость будет снижаться при срабатывании устройства защиты от чрезмерного разряда. В этом случае, пожалуйста, зарядите аккумулятор как можно скорее.


Устройство защиты от перегрузки по току
Этот экзобайк также оснащен устройством защиты от перегрузки по току. Если ток, подаваемый на двигатель, становится чрезмерным, электронный предохранитель отключает ток. При неисправном управлении экзобайка срабатывает защита от перегрузки по току, и ведущие колеса инвалидной коляски блокируются во время движения. Этот процесс заключается в отключении тока предохранителем, чтобы предотвратить перегрев и повреждение двигателя.


Использование батареи
· Положительный и отрицательный полюса аккумулятора нельзя соединять с токопроводящими предметами, такими как металл, что может привести к короткому замыканию или поражению электрическим током.
· Не приближайтесь к легковоспламеняющимся материалам.
· Не приближайтесь к источникам тепла, таким как открытое пламя или искры, и не подвергайте их воздействию.
· Не перевозите аккумулятор вместе с легковоспламеняющимися материалами.
· В аккумуляторном отсеке находятся агрессивные химические вещества. Категорически запрещается разбирать аккумулятор без разрешения.
· Категорически запрещается закорачивать аккумулятор или бросать его в огонь, чтобы избежать несчастного случая со взрывом.
Указания по зарядке
1. Не пытайтесь использовать плоскогубцы или кабельные провода для прямого подсоединения клемм аккумулятора для зарядки аккумулятора.
2. Не используйте экзобайк при зарядке аккумулятора.
3. Не используйте нестандартные источники питания (такие как генераторы или инверторы), даже если их напряжение и частота, по-видимому, соответствуют требованиям.
4. Следите за тем, чтобы на шнур питания не наступали, не пережимали и не перегибали его сильно, особенно в месте подключения. Не допускайте выдергивания и завязывания шнура питания.
5. Держите детей и домашних животных подальше от шнура питания и не позволяйте им жевать шнур питания. Отсоединяя шнур питания, возьмитесь за вилку и выньте ее из розетки.
6. Если автоматический выключатель (предохранитель цепи) срабатывает несколько раз во время зарядки, пожалуйста, немедленно отключите зарядное устройство от сети и обратитесь к дилеру или профессиональным техникам.
7. Гарантия на аккумулятор и показатели производительности, упомянутые в данном руководстве, относятся только к литий-ионным батареям.
8. После первоначального использования новой батареи при первой зарядке она должна быть полностью заряжена (около 24 часов), чтобы убедиться, что батарея полностью активирована.
9. Перед первым использованием постоянно заряжайте аккумулятор, что сократит срок службы аккумулятора (в первый раз аккумулятор должен быть полностью израсходован, а затем начните зарядку, чтобы аккумулятор можно было полностью активировать).
10. Перед использованием проверьте, достаточен ли источник питания, и своевременно заряжайте, если питания недостаточно. Когда питание разряжено, зарядка занимает 6-8 часов, пока красный индикатор на зарядном устройстве не загорится зеленым.
11. Рекомендуемый диапазон времени зарядки каждого аккумулятора составляет от 6 до 8 часов.
12. Часто заряжайте аккумулятор. Пока экзобайк используется, заряжайте аккумулятор после использования до тех пор, пока он полностью не зарядится. Пожалуйста, подзаряжайте экзобайк один раз в 2 месяца, каждый раз заряжая около 80% электроэнергии. Если аккумулятор будет разряжен в течение длительного времени, он будет поврежден. Мы не понесем вашей потери.
13. Если вы используете аккумуляторы с неправильными характеристиками, напряжением и емкостью, ваш экзобайк может быть поврежден, и он может не достичь наилучших характеристик и эффекта.
14. Время работы аккумулятора составляет 700 недель, а срок службы - 2-5 лет. Если аккумулятор поврежден, вы можете обратиться в сервисную службу нашей компании для замены.


14. Гарантийный талон
Благодарим вас за приобретение продукции нашей компании, чтобы лучше обслуживать вас, после покупки продукции, пожалуйста, внимательно прочтите, заполните и надлежащим образом храните этот гарантийный талон.
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	Информация о дилере
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Гарантия не распространяется
1. Шины, дисковые тормоза, декоративные детали и т.д.
2. Ущерб, причиненный небрежностью при эксплуатации, несчастными случаями, неправильным использованием, неправильной установкой и ремонтом.
3. Повреждение, вызванное нагрузкой, превышающей максимальную допустимую нагрузку.
4. Неисправность аккумулятора, вызванная отсутствием зарядки более двух месяцев.
5. Если серийный номер на экзобайке не является оригинальным серийным номером, если он был изменен или не соответствует серийному номеру в гарантийном талоне, или серийному номеру в гарантийном талоне, гарантия предоставлена не будет.
6. В той мере, в какой это разрешено законом, данное описание гарантии заменяет любую другую гарантию (такую как письменные или устные, явные или подразумеваемые гарантии, включая гарантии товарной пригодности или пригодности для определенной цели). На все это распространяется действие гарантийного талона.
7. Ущерб, причиненный несанкционированной модификацией.








15. Распространенные коды неисправностей и причины
	Коды неисправностей и симптомы
	Причина
	Решение

	01E
	Защита от перегрузки по току
	1) Замена платы привода
2) Испытание на замену двигателя

	02E
	Защита от пониженного напряжения
	1) Зарядка или замена с помощью теста электрической батареи
2) Замените печатную плату

	03E
	Защита от перенапряжения
	1) Замените электронный контрольный тест
2) Тест на замену батареи

	04E
	Защита заблокированного ротора
	1) Замените электронную систему управления для тестирования

	05E
	Неисправность моста MOS-трубки привода
	1) Замена платы привода

	06E
	Неисправность нижнего моста приводной MOS-трубки
	1) Замена платы привода

	07E
	Неисправность провода Холла
	1) Замените провод Холла
2) Замена платы привода

	09E
	Неисправность ручки
	1) Замените ручку
2) Замените элемент управления

	10E
	Отказ тормоза
	1) Замена тормозов
2) Замените элемент управления

	12E
	Сбой связи
	1) Замените кабель связи
2) Замените одну из плат в электронной системе управления, чтобы устранить неполадку

	Искаженный код на экране
	1) Замена платы привода

	Тряска двигателя или ненормальное вращение
	1) Замена платы привода
2) Снова подсоедините фазную линию платы привода












16. Гарантийный срок
	Гарантийные товары
	Бесплатный гарантийный срок
	Примечания

	Основная рама
	2 года
	Неисправность из-за неправильного использования, искусственного саботажа или несанкционированной модификации, гарантия не предоставляется. Или будет взиматься плата за обслуживание.

	Электродвигатель
	1 год
	Чрезмерная нагрузка приводит к перегрузке двигателя или его повреждению при самостоятельной разборке двигателя, гарантии нет

	Аккумулятор
	6 месяцев
	Если аккумулятор заряжен неправильно или если аккумулятор разобран без разрешения, гарантия не будет предоставлена, и компания не несет ответственности за несчастный случай.

	Контроллер
	1 год
	Контроллер выходит из строя из-за неправильного использования, искусственного разрушения или несанкционированной модификации, гарантия не предоставляется. Или будет взиматься плата за обслуживание.



17. Аксессуары
	Наименование
	Количество
	Примечания

	Зарядное устройство
	1
	/

	Руководство по эксплуатации
	1
	/

	Шестигранный ключ
	3
	/

	Ключ блокировки аккумулятора
	2
	/
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